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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

สาสนจากมหาวิทยาลัยอิสลามยะลา 
สูการเปน ค็อยเราะอุมมะฮฺ (ประชาชาติที่ดีเลศิ) 

: จริยธรรม วินัย จิตบริการ  
 

ม า เ ถิ ด  เ ร า ม า ร ว ม บ ม เ พ า ะ แ ล ะ ฟ น ฟู อี ห ม า น ข อ ง เ ร า อี ก ค ร้ั ง 

ดวยโองการของอัลลอฮฺที่วา 

ةٍ  خَۡ�َ  كُنتُمۡ ﴿ َّ خۡرجَِتۡ  ُم
ُ
َّاسِ  أ لن مُرُونَ  ِ

ۡ
 عَنِ  وََ�نۡهَوۡنَ  بٱِلمَۡعۡرُوفِ  تأَ

ِۗ  وَتؤُۡمِنُونَ  ٱلمُۡنكَرِ  َّ �ٱِ هۡلُ  ءَامَنَ  وَلوَۡ  
َ
 َهُّم�  �خَۡ�ٗ  لََ�نَ  ٱلۡكَِ�بِٰ  أ

ۡ�َ�هُُمُ  ٱلمُۡؤۡمِنُونَ  مِّنۡهُمُ 
َ
: سورة آل ارمعن ( ﴾١ ٱلَۡ�سِٰقُونَ  وَأ

١١٠( 
ค ว า ม ว า  “ พ ว ก เ จ า นั้ น  เ ป น ป ร ะ ช า ช า ติ ท่ี ดี เ ลิ ศ ย่ิ ง 

ซึ่ ง ถู ก ใ ห อุ บั ติ ขึ้ น สํ า ห รั บ ม นุ ษ ย ช า ติ 
โ ด ย ที่ พ ว ก เ จ า ใ ช ใ ห ป ฏิ บั ติ ค ว า ม ดี ค ว า ม ช อ บ 

และหามมิใหปฏิบัติส่ิงท่ีมิชอบ และโดยการที่พวกเจาศรัทธาตออัลลอฮฺ 

แ ล ะ ถ า ห า ก ว า บ ร ร ด า ผู ที่ ไ ด รั บ คั ม ภี ร นั้ น ศ รั ท ธ า กั น แ ล ว 
แ น น อ น มั น ก็ เ ป น ก า ร ดี แ ก พ ว ก เ ข า  ท ว า 

จ า ก พ ว ก เ ข า นั้ น มี บ ร ร ด า ผู ที่ ศ รั ท ธ า 

และสวนมากของพวกเขานั้นเปนผูละเมิด” (อาล อิมรอน 110) 
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หนึ่ง   

ةٍ  خَۡ�َ  كُنتُمۡ ﴿    َّ خۡرجَِتۡ  ُم
ُ
َّاسِ  أ لن ِ﴾   

 “พวกทานเปนประชาชาติที่ดีที่สุด” 

 

ห ม า ย ถึ ง  ใ น ส า ย ต า ข อ ง อั ล ล อ ฮฺ แ ล ะ ม นุ ษ ย นั้ น 

ทานเปนประชาชาติที่ดีที่สุด ซึ่งถูกอุบัติขึ้นเพื่อมนุษย๐F1  

ดังวจนะของทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม วา  

َُّ�مْ «   -١
ونَ   ِن

ُ
ةً   سَبْعِ�َ   تُوف َّ م

ْ�تُمْ   ،  ُ
َ
رَمُهَا  خَْ�ُهَا  أ

ْ
�

َ
َّ   االلهِ   عََ   وَأ  زَ

 َّ لَ محد   مسند  ،١٠٦رقم  ملبارك  ابن  مسند:  حسن حديث(   » جَ
 )٤٢٨٨رقم ماجه ابن سن ،٣٠٠١رقم رلتمذي سن ،٣/٥

                                                            
1 คําวา   كنتم หมายถึง  أنتم  คือพวกทานท้ังหลาย (มะอานีย อัล-กุรอาน ของ อัล-ฟรรออ 

เสียชีวิต ฮ.ศ. 207 เลม 1 หนา 229) อิบนุ ญัซซีย กลาววาคํากริยา  كن ท่ีผันเปนคําวา كنتم 

ณ ท่ีน้ี ใหความหมายวาย่ังยืนตลอดไป ดังพระดํารัสของอัลลอฮฺท่ีวา 

ُ ٱ وََ�نَ ﴿  )٩٦: سورة لانساء ( ﴾٩ حَِّيمًا �َ�فُورٗ  َّ
ความวา “และอัลลอฮฺน้ันทรงเปนผูท่ีอภัยย่ิงและเมตตาย่ิง” (อัน-นิสาอ 96) 

แ ล ะ ค ว า ม ห ม า ย ท่ี อ า ย ะ ฮฺ ( ใ น สู เ ร า ะ ฮฺ อ า ล  อิ ม ร อ น 

110)น้ีหมายถึงก็คือบรรดาผูศรัทธาท้ังหลายน่ันเอง (ดู อัต-ตัสฮีลฺ ของ อิบนุ ญัซซีย 159) 
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ค ว า ม ว า  “ แ ท จ ริ ง 

พวกทานเปนผูที่ทําใหจํานวนประชาชาติท้ังหมดครบเจ็ดสิบประชาชาติ  

ทานเปนประชาชาติที่ดีเลิศและมีเกียรติที่สุด ณ อัลลอฮฺ อัซซะวะญัลล” 

٢-   » . . تْ .
َ
تِ   وَجُعِل ىَّم


مَمِ   خَْ�َ   

ُ
لأ  مسند:  حسنحديث (   » ا

 )١٠٦٤رقم هيبليق كلربى السن ،١/٩٨محد
ค ว า ม ห ม า ย   “ . . . ป ร ะ ช า ช า ติ ข อ ง ฉั น ถู ก บั ง เ กิ ด ม า 

ในฐานะประชาชาติที่เลิศที่สุด” 

 

ทานอบู ฮุร็อยเราะฮฺ  เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ กลาววา  ) ُْن
َ
 خَْ�ُ   �

َّاسِ  َّنلِاسِ  ل (  

 หมายถึง “เราเปนมนุษยที่ดีเลิศที่สุดเพื่อปวงมนุษยดวยกัน” 

(ดู เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย หมายเลข 4557, อัส-สุนัน อัล-กุบรอ ของ อัล-

บัยฮะกีย หมายเลข 11005) 

มุ ญ า ฮิ ด  ก ล า ว ว า   نْ مَ لِ (  
َ
َ� رَ هْ ظَ  ْ�َ َ�  مْ تُ ْ� أ ) هِ يْ ا  คื อ  

ท า น เ ป น ม นุ ษ ย ที่ ดี เ ลิ ศ ที่ สุ ด ที่ ถู ก อุ บั ติ ขึ้ น ม า 

เ พื่ อ ใ ห ป ร ะ โ ย ช น แ ก ผู ที่ อ ยู ร ว ม กั บ พ ว ก ท า น 

ไมวาพวกเขาจะเปนคนกาฟรฺหรือคนมุสลิมก็ตาม (ดู ตัฟสีร อัฏ-

เฏาะบะรีย 7/102, ตัฟสีร อิบนิล มุนซิรฺ 1/332) 
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ป ร ะ ช า ช า ติ เ ดี ย ว กั น    : 

ประชาชาติที่ดีเลิศและประชาชาติที่เที่ยงธรรม 

การ เปนประชาชาติที่ ดี เ ลิศ   คือ 

จุดที่สูงท่ีสุดในโครงสรางของการเปนประชาชาติเดียวกัน (อุมมะตัน 

ว า หิ ด ะ ฮฺ   (أـــمـــة وـــاـــحـــدةـــ – 
ในด า นค วาม เปน เอกภ าพ แ ละ การ เปนญ ะ ม าอะ ฮฺ (อ งค การ ) 

โดยมีการเคารพภักดี(อิบาดะฮฺ)และความยําเกรง(ตักวา)ตออัลลอฮฺเพียง

องคเดียวเปนรากฐานประการสําคัญ 

น่ี แ ห ล ะ คื อ ป ร ะ ช า ช า ติ ข อ ง ท า น น บี มุ หั ม มั ด 

ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลั ม 

ซึ่งเปนที่รูจักกันดีในนามประชาชาติเดียวกัน (อุมมะตัน วาหิดะฮฺ –  أمة
 (أمة وطسا – อุมมะตัน วะสะฏ็อน)และประชาชาติที่เที่ยงธรรม (واحدة
ลองสดับฟงพระดํารัสของอัลลอฮฺวา 

َنّ ﴿  ٓۦ   هِ ذِ تُُ�مۡ   َ�ٰ َّ م
ةٗ   ُ َّ م

ةٗ   ُ حِدَ ٰ�َ   ۠ نَا
َ
ُ�مۡ   وَ� ُّ ﴾ ٩  فَٱۡ�بُدُونِ   َ�

 )٩٢: الأنبياء (
ค ว า ม ห ม า ย    “ แ ท จ ริ ง  อุ ม ม ะ ฮฺ ( ห ม า ย ถึ ง ศ า ส น า อิ ส ล า ม ) นี้ 

เปนศาสนาของพวกทานทั้ งหลาย เปนศาสนาที่ เปนหนึ่ ง เ ดียว 

และขาคือพระผูอภิบาลของพวกเจา ดังนั้น พวกเจาจงภักดีตอขา” (อัล-

อันบิยาอ 92)   
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﴿ َّ تُُ�مۡ   ٓۦَ�ذِٰهِ  ن َّ ةٗ  ُم َّ ۠  َ�حِٰدَةٗ  ُم ناَ
َ
ُُّ�مۡ  وَ� ﴾ ٥ َّ�ٱَقُونِ  َ�

 )٥٢: ملؤمنون (
ค ว า ม ห ม า ย   “ แ ท จ ริ ง ศ า ส น า อิ ส ล า ม นั้ น 

เปนศาสนาของพวกทานทั้ งหลาย  เปนศาสนาที่ เปนหนึ่ ง เ ดียว  

แ ล ะ ข า คื อ  พ ร ะ ผู อ ภิ บ า ล ข อ ง พ ว ก ท า น ทั้ ง ห ล า ย  ดั ง นั้ น 

จงยําเกรง(ตักวา)ตอขา” (อัล-มุอมินูน 52) 

 

การเปนประชาชาติ เ ดียวกัน (อุมมะตัน วาหิดะฮฺ )  คือ 

สัญลักษณและภาพอันเปนรูปธรรมสําหรับการเปนประชาชาติที่ดีเลิศ 

สวนวิธีการที่จะสรางให เ กิดเปนประชาชาติเดียวกันไดนั้น  ก็ คือ 

ต อ ง มี ก า ร ยํ า เ ก ร ง ( ตั ก ว า ) แ ล ะ  เ ค า ร พ ภั ก ดี ( อิ บ า ด ะ ฮฺ ) 

ต อ อั ล ล อ ฮฺ เ พี ย ง อ ง ค เ ดี ย ว 

ใ น ฐ า น ะ ที่ พ ร ะ อ ง ค ท ร ง เ ป น พ ร ะ ผู อ ภิ บ า ล ข อ ง พ ว ก เ ข า 

ซึ่ ง สํ า ห รั บ ส ม า ชิ ก ข อ ง ป ร ะ ช า ช า ติ เ ดี ย ว กั น แ ล ว 

ถื อ ว า ค ว า ม ยํ า เ ก ร ง แ ล ะ ก า ร เ ค า ร พ ภั ก ดี ต อ อั ล ล อ ฮฺ นั้ น  

เปนรากฐานและเปาหมายสําคัญในชีวิตพวกเขา 

สวนหนึ่งจากคุณลักษณะของประชาชาติเดียวกัน ก็คือ 

ก า ร เ ป น ป ร ะ ช า ช า ติ ที่ เ ที่ ย ง ธ ร ร ม  ทั้ ง ใ น ด า น  มั น ฮั จ ญ 

(ครรลอง/แนวทาง/หลักสูตร) และสถานะความเปนจริง 
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อัลลอฮฺ ตรัสวา 

ةٗ  جَعَلَۡ�ُٰ�مۡ  وََ�َ�لٰكَِ ﴿ َّ ْ  اوسََطٗ  ُم َكُونوُا  اسِ �َّ  َ�َ  شُهَدَاءَٓ  ّ�ِ
 )١٤٣: بلقرة (﴾ �ۗ شَهِيدٗ  عَليَُۡ�مۡ  َّرلسُولُ  وََ�ُ�ونَ 

ค ว า ม ห ม า ย  “ แ ล ะ ใ น ทํ า น อ ง เ ดี ย ว กั น   

เ ร า ไ ด ใ ห พ ว ก เ จ า เ ป น ป ร ะ ช า ช า ติ ที่ เ ที่ ย ง ธ ร ร ม  

เ พื่ อ พ ว ก เ จ า จ ะ ไ ด เ ป น สั ก ขี พ ย า น แ ก ม นุ ษ ย ทั้ ง ห ล า ย 

และเราะสูลก็จะเปนสักขีพยานแกพวกเจา” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 143) 

 

ความเที่ยงธรรม หมายถึง ความยุติธรรม การไดรับคัดเลือก 

แ ล ะ มี ค ว า ม พ อ ดี 

ทั้งในดานการหุกมชี้ขาดและในดานการกําหนดทาทีจุดยืนตอผูอื่น 

เหลานั้นคือ คุณลักษณะที่สําคัญสําหรับการเปนประชาชาติที่ดีเลิศ 

 

อัลลอฮฺทรงบัญชาใหมุสลิมทุกคนเปนประชาชาติที่ทํางานเผยแผ 

พึงสดับฟงพระดํารัสของอัลลอฮฺวา 

ةٞ  مِّنُ�مۡ  وَۡ�َُ�ن﴿ َّ مُرُونَ  ٱۡ�َۡ�ِ  إَِ�  يدَۡعُونَ  ُم
ۡ
 بٱِلمَۡعۡرُوفِ  وََ�أ

ٰ�كَِ  ٱلمُۡنكَرِ�  عَنِ  وََ�نۡهَوۡنَ  َٓ �ْو

ُ : آل ارمعن (﴾ ١ ٱلمُۡفۡلحُِونَ  هُمُ  أَ

١٠٤( 
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ความหมาย  และจงใหมีจากพวกเจา ซึ่งคณะหนึ่งที่จะเชิญชวนสูความดี 

และใชใหกระทําในส่ิงท่ีดีงาม และหามปรามมิใหกระทําในส่ิงที่ชั่วชา 

และชนเหลานี้แหละ พวกเขาคือผูไดรับความสําเร็จ” (อาล อิมรอน 104) 

 

นั่นคือ คําอธิบายของบรรดานักอรรถาธิบายอัลกุรอาน 

สวนหน่ึงของนักอรรถาธิบายอัลกุรอานเหลานั้น ไดแก อัซ-ซัจยญาจญ 

ท า น ไ ด ก ล า ว ว า  ห ลั ก ฐ า น ส ว น ห นึ่ ง ที่ ยื น ยั น ว า 

บ ร ร ด า ผู ศ รั ท ธ า ถู ก บั ญ ช า ใ ห เ ป น นั ก เ ผ ย แ ผ  

ต า ม กํ า ลั ง ค ว า ม ส า ม า ร ถ ข อ ง แ ต ล ะ ค น  ก็ คื อ 

อายะฮฺอัลกุรอานที่กลาวมาต้ังแตแรก นั่นคือ  

ةٍ  خَۡ�َ  كُنتُمۡ ﴿ َّ خۡرجَِتۡ  ُم
ُ
َّاسِ  أ لن مُرُونَ  ِ

ۡ
 عَنِ  وََ�نۡهَوۡنَ  بٱِلمَۡعۡرُوفِ  تأَ

ِۗ  وَتؤُۡمِنُونَ  ٱلمُۡنكَرِ  َّ �ٱِ ﴾ 

เ พ ร า ะ อั ล กุ ร อ า น อ า ย ะ ฮฺ นี้ ไ ด ยื น ยั น อ ย า ง ชั ด เ จ น ว า  

พ ว ก ท า น ทั้ ง ห ล า ย เ ป น ป ร ะ ช า ช า ติ ที่ ดี เ ลิ ศ ที่ สุ ด ถู ก อุ บั ติ ขึ้ น ม า 

เ พ่ื อ ป ร ะ โ ย ช น สํ า ห รั บ ม ว ล ม นุ ษ ย ช า ติ 

พวกเขามีภารกิจในการกําชับมนุษยทั้ งหลายใหกระทําความดี 

แ ล ะ ห า ม ป ร า ม มิ ใ ห ก ร ะ ทํ า ค ว า ม ชั่ ว 

เชิญชวนใหศรัทธาตออัลลอฮฺ(และเราะสูลของพระองค) 

 

สอง 
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خۡرجَِتۡ ﴿
ُ
َّاسِ  أ لن ِ﴾   

“ประชาชาติที่ถูกอุบัติขึ้นมาเพ่ือมนุษย” 
 

มาตรแมนวาทานศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

นั้นถูกอัลลอฮฺสงมาเพื่อนําความเมตตามาสูสากลจักรวาล  ดังนั้น 

ประชาชาติของทานศาสนทูตแห งพระผูอภิบาลสากลจักรวาล 

ซึ่ ง เป น ”ประ ชาชา ติ เ ดียว กัน”  แ ละ เปน  “ประ ชาชา ติที่ ดี เ ลิศ ” 

ก็ถูกอุบัติมาเพื่อธํารงไวและปกปองรักษาคุณประโยชนของมวลมนุษยชา

ติ  ทั้ ง ใ น โ ล ก นี้ แ ล ะ โ ล ก อ า คิ เ ร า ะ ฮฺ 

โดยอยูในกรอบของเมตตาธรรมที่ทานศาสนทูตของพระผูอภิบาลแหงสา

กลจักรวาลไดนํามานั่นเอง 

นี่ คื อ ภ า ร กิ จ ด้ั ง เ ดิ ม ข อ ง ป ร ะ ช า ช า ติ ที่ ดี เ ลิ ศ  นั่ น คื อ 

ก า ร นํ า ม า แ ล ะ ก า ร แ ผ เ ม ต ต า ธ ร ร ม แ ห ง อิ ส ล า ม 

ซึ่งเปนรากเหงาของคุณประโยชนสําหรับมนุษยทั้งในโลกนี้และโลกอาคิเร

าะฮฺ 

เกร็ด พระดํารัสของอัลลอฮฺที่วา ﴿ ۡخۡرجَِت
ُ
َّاسِ   أ ﴾ِلن  

“ พ ว ก ท า น ถู ก อุ บั ติ ขึ้ น เ พื่ อ ม นุ ษ ย ช า ติ ”  นั้ น 

เปนฐานหลักแหงความเขาใจที่จะกอใหเกิดจิตอาสารับใชผูอื่น 
 

สาม 
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ภารกิจสําคัญของประชาชาติที่ดีเลิศ 

 

مُرُونَ ﴿  .1
ۡ
وفِ   تَأ لۡمَعۡرُ ﴾بِٱ  

การกําชับใหมนุษยกระทําความดี  

เ พ ร า ะ ค ว า ม ดี  ( ม ะ อฺ รู ฟ ) 

เปนรากฐานของความเจริญและความสําเร็จทั้งในโลกนี้และโลกอาคิเราะ

ฮฺ  แ น แ ท 

ความพยายามในการทําใหการกําชับหรือเชิญชวนใหกระทําความดี 

ใ ห ก ล า ย เ ป น ง า น ห ลั ก สํ า ห รั บ ศ รั ท ธ า ช น ทั้ ง ช า ย แ ล ะ ห ญิ ง 

ใ น ฐ า น ะ ท่ี เ ข า ท้ั ง ห ล า ย เ ป น ป ร ะ ช า ช า ติ ที่ ดี เ ลิ ศ นั้ น 

เปนส่ิงที่ยากลําบากเปนอยางย่ิง  

จ ะ เ ห็ น ไ ด ว า 

นี่ เปนเคล็ดลับสําคัญสําหรับการดํารงอยูของประชาชาติที่ ดี เ ลิศ 

เ พ ร า ะ ค ว า ม บ ก พ ร อ ง ห รื อ ล ะ เ ล ย ต อ ภ า ร กิ จ สํ า คั ญ ข อ นี้ เ อ ง 

ทําใหประชาชาติกอนหนาทานนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 

ถูกตําหนิและสาปแชง สวนพวกกลับกลอก(มุนาฟก)ทั้งหลายนั้น 

พวกเขามิเพียงเพิกเฉยไมกําชับใหกระทําในส่ิงที่ดีงาม(มะอฺรูฟ)เทานั้น 

ห า ก แ ต  พ ว ก เ ข า ยั ง ห า ม ป ร า ม มิ ใ ห ก ร ะ ทํ า ค ว า ม ดี ด ว ย ซ้ํ า 

อัลลอฮฺตรัสถึงพวกเขาวา 

 )٦٧: تلو�ة (﴾ ...ٱلمَۡعۡرُوفِ  عَنِ  وََ�نۡهَوۡنَ ...﴿
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ความวา “และพวกเขา (มุนาฟก) ไดหามมิใหกระทําความดี” (อัต-

เตาบะฮฺ 67) 

 

น่ั น ก็ คื อ  ค น ก ลั บ ก ล อ ก ( มุ น า ฟ ก ) ทั้ ง ห ล า ย นั้ น 

พวกเขาจะหามปรามมิใหกระทําความดี เชน การละหมาด การถือศีลอด 

ซะกาต การเรียน การสอน การบริจาค การสรางความเปนพี่นอง 

การเชิญชวน การสรางความรวมมือ การตักเตือน(นะซีหะฮฺ) เปนตน 

 

نَ ﴿ .2 َ�نۡهَوۡ لۡمُنكَرِ   عَنِ   وَ ﴾ٱ  

การหามปรามมนุษยมิใหกระทําความช่ัว 

อี ก ภ า ร กิ จ ห น่ึ ง ข อ ง ป ร ะ ช า ช า ติ ท่ี ดี เ ลิ ศ  ก็ คื อ 

การหามปรามมนุษยมิใหกระทําความชั่ว เพราะความช่ัว (มุนกัร) 

เ ป น ร า ก ฐ า น ข อ ง ค ว า ม ล า ห ลั ง  ห รื อ  ด อ ย พั ฒ น า 

ความเส่ือมเสียและความพินาศของมนุษย ทั้งในโลกนี้และโลกอาคิเราะฮฺ   

ในการดําเนินการเพื่อให(การหามปรามมิใหกระทําความชั่ว)บร

รลุผลนั้น จําเปนตองอาศัยพลัง อํานาจ ทรัพยากร และกฎระเบียบ 

พรอมทั้งวัสดุ อุปกรณตางๆ อยางเพียงพอสําหรับประชาชาติที่ดีเลิศ 

หรือ ค็อยเราะ อุมมะฮฺ ﴿ َ�َۡةٍ  خ َّ ﴾ُم     

เ พ ร า ะ โ ด ย ข อ เ ท็ จ จ ริ ง แ ล ว 

ประชาชาติอื่นนอกจากประชาชาติที่ดีเลิศนั้นไมมีศักยภาพพอในการที่จ
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ะ ห า ม ป ร า ม มิ ใ ห ก ร ะ ทํ า ค ว า ม ชั่ ว نَ ﴿  َ�نۡهَوۡ لۡمُنكَرِ   عَنِ   وَ ﴾ٱ  

ไ ม ว า จ ะ เ ป น ศั ก ย ภ า พ ใ น ร ะ ดั บ ส ว น ตั ว  ค ร อ บ ค รั ว 

สังคมและประเทศชาติก็ดี  

ดังนั้น  เราจึ ง เห็นไดชัดวาพวกกลับกลอก(มุนาฟก)นั้น 

มิไดมีบทบาทเพียงแคการการหามปรามมิใหกระทําความดีงามเทานั้น 

หากแต ยังมีบทบาทในการใชใหกระทําความช่ัวอีกดวยตางหาก 

อัลลอฮฺตรัสวา  

مُرُونَ ...﴿
ۡ
 )٦٧: تلو�ة (﴾ ...بٱِلمُۡنكَرِ  يأَ

ความวา “พวกเขา (มุนาฟก) ไดส่ังใชใหกระทําความชั่ว” (อัต-เตาบะฮฺ 

67) 

 

โ อ อั ล ล อ ฮฺ 

โปรดคุมครองเราใหพนจากความชั่วรายของพวกเขาดวยเถิด 

 

ِۗ  وَتؤُۡمِنُونَ  ﴿ .3 َّ �ٱِ ﴾  “การศรัทธาในอัลลอฮฺ” 

ก า ร ศ รั ท ธ า ม่ั น ใ น อั ล ล อ ฮ ฺ 

เปนรากฐานของความสําเร็จในการกําชับใหกระทําความดี(มะอฺรูฟ) 

และการหามปรามมิใหกระทําความชั่ว(มุนกัร)  



14 
 

เพราะการศรัทธาในอัลลอฮฺเปนรากฐานของส่ิงทีดีงาม(มะอฺรูฟ

) 

ในขณะที่การต้ังภาคี(ชิริก)ตออัลลอฮฺและการมุสาตอพระองคนั้นเปนราก

ฐานของส่ิงที่ชั่วราย(มุนกัร) 

อิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา กลาววา 

 إِ  لَٰ إِ  لاَ «
ّ
  االلهُ  َ

َ
  مُ ظَ �ْ أ

ْ
  هُ بُ �ْ ذِ �ْ تَ وَ  ،فِ وْ رُ عْ مَ ال

َ
  رُ �َ نْ أ

ْ
تفس� (» رِ كَ نْ مُ ال

 )٧/١٠٥لطربى 
ค ว า ม ว า  “ ก า ร ก ล า ว ป ฏิ ญ า ณ ( ล า อิ ล า ฮ ะ  อิ ล ลั ล ล อ ฮฺ ) 

เ ป น สุ ด ย อ ด ข อ ง ค ว า ม ดี ( ม ะ อฺ รู ฟ )  แ ล ะ 

การปฏิเสธอัลลอฮฺเปนส่ิงที่ชั่วราย(มุนกัร)ที่สุด” (ตัฟซีร อัฏ-เฏาะบะรีย 

7/105) 

 

แ ล ะ ด ว ย ร า ก ฐ า น ข อ ง ก า ร ศ รั ท ธ า นี้ เ อ ง 

ที่ จ ะ ก อ ใ ห เ กิ ด จ ริ ย ธ ร ร ม ที่ สู ง ส ง  ท า น เ ร า ะ สู ลุ ล ล อ ฮฺ 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

» 
َ
 أ

ْ
  لُ مَ �

ْ
ِإ  ْ�َ نِ ِم ؤْ مُ ال   اانً مَ �ْ 

َ
 خُ  مْ هُ نُ سَ حْ أ

ُ
، ٤٦٨٢ود أخرجه أبو دا( »اقً ل

 )١١٦٢رلتمذي 
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ค ว า ม ว า  “ ศ รั ท ธ า ช น ที่ มี อี ห ม า น ส ม บู ร ณ ที่ สุ ด  คื อ 

ผูที่มีจริยธรรมที่งดงามที่สุดจากหมูพวกเจา” (หะดีษบันทึกโดย อบู ดาวูด 

4682, อัต-ติรมิซีย 1162) 

 

ก า ร มี วิ นั ย  ( อิ ล ติ ซ า ม )  : 

เงื่อนไขของการเปนประชาชาติเดียวกันและประชาชาติที่ดีเลิศ 

ประชาชาติเดียวกันซึ่งมีสถานะเปนประชาชาติที่ดีเลิศจะไมเกิด

ขึ้ น 

หากบรรดาบุคลากรทั้งชายและหญิงไรซึ่งวินัยหรือการภักดี(อิลติซาม)ตอ

ผู นํ า แ ล ะ ร ะ เ บี ย บ แ บ บ แ ผ น ที่ กํ า ห น ด ไ ว   ซึ่ ง แ ท จ ริ ง แ ล ว 

ก า ร มี วิ นั ย ( อิ ล ติ ซ า ม ) ใ น ทั ศ น ะ ข อ ง อั ล ล อ ฮฺ นั้ น 

ถือเปนส่ิงที่มีความประเสริฐมาก 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาววา 

  نْ مَ «
َ
َ  ةَ حَ وْ بُ بُْ  ادَ رَ أ

ْ
  ةِ َّ جل

َ
 ف

ْ
 يَ ل

ْ
َ  مِ زَ ل

ْ
 )٢١٦٥رلتمذي (» ةَ اعَ مَ جل

ค ว า ม ห ม า ย   “ ใ ค ร ที่ ต อ ง ก า ร ชั้ น ที่ ดี ที่ สุ ด ใ น ส ว ร ร ค  ดั ง นั้ น 

เขาจงดํารงม่ันหรือภักดี(อิลติซาม)ตอญะมาอะฮฺ” 

 

การเผยแผ(ดะอฺวะฮฺ) :  เงื่อนไขของการเปนประชาชาติที่ดีเลิศ 

ภ า ร กิ จ ใ น ก า ร เ ผ ย แ ผ  อั น ไ ด แ ก 

การกําชับมวลมนุษยใหกระทําความดี(มะอฺรูฟ)และหามปรามมิใหกระ
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ทํ า ค ว า ม ชั่ ว ( มุ น กั ร )  

บนพื้นฐานการศรัทธาตออัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองคนั้น 

เปนเงื่อนไขสําคัญสําหรับการเปนประชาชาติที่ดีเลิศ 

ทานเกาะตาดะฮฺ ไดกลาววา ทานอุมัร เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ 

ไดอานอายะฮฺ  

ةٍ  خَۡ�َ  كُنتُمۡ ﴿ َّ خۡرجَِتۡ  ُم
ُ
َّاسِ  أ لن ِ ...﴾ 

แลวทานก็ไดกลาววา 

  ايَ «
َ
َّ  اهَ ُّ � ّ  نْ مَ  اسُ ل   هُ ََ

َ
 تِ  نْ مِ  نَ وْ �ُ يَ  نْ أ

ْ
  كَ ل

ُ ْ
 فَ  ةِ َّ الأ

ْ
» اهَ نْ مِ  االلهِ  طَ شَْ  ِّ ؤَ يُ ل

 )٢/١٠٣، تفس� ابن كث� ٧/١٠٢لا �سفطربي (
ความหมาย “โอมนุษยทั้งหลาย ผูใดปรารถนาจะเปนประชาชาติที่ดีเลิศ 

เขาจงสนองตอเงื่อนไขตางๆ ที่อัลลอฮฺทรงกําหนดใหแกเขา” 

 

แ น น อ น  เ งื่ อ น ไ ข ที่ อั ล ล อ ฮฺ ท ร ง กํ า ห น ด ไ ว  ก็ คื อ 

เงื่อนไขที่ไดมีการระบุอยูในอายะฮฺ  

مُرُونَ ﴿
ۡ
ِۗ  وَتؤُۡمِنُونَ  ٱلمُۡنكَرِ  عَنِ  َ�نۡهَوۡنَ وَ  بٱِلمَۡعۡرُوفِ  تأَ َّ �ٱِ ﴾ 

ซึ่ ง ไ ด ย ก ม า ต้ั ง แ ต แ ร ก ดั ง ก ล า ว แ ล ว  นั่ น ก็ คื อ 

ก า ร กํ า ชั บ ใ ห ก ร ะ ทํ า ค ว า ม ดี ( ม ะ อฺ รู ฟ ) 

การหามปรามมิใหกระทําความชั่ว(มุนกัร) และการศรัทธาม่ันในอัลลอฮ ฺ 
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นี่คือ เงือนไขตามตามนัยแหงความหมายของอัลกุรอานขางตน (วัลลอฮุ 

อะอฺลัม) 

 

เ ก ร็ ด  ป ร ะ ช า ช า ติ ที่ ดี เ ลิ ศ 

เปนประชาติที่เชิญชวนมวลมนุษยสูความดีงามแหงอิสลามอยูเสม

อ 

 

ก า ร เ ผ ย แ ผ ( ด ะ อฺ ว ะ ฮฺ ) คื อ จ ริ ย ธ ร ร ม ( อั ค ล า ก ) 

และจริยธรรมก็คือการเผยแผ 
มาตรแมนวาทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลล็อลลอฮู อลัยฮิ วะซัลลัม 

ไดเคยกลาววา  » َا َ
ْ
» ةُ فَ رَ عَ  ُّ ل  ความวา “รุกน(หลักการ)สําคัญ 

สํา ห รับ การทํ าอิบา อะ ฮฺหั จญ  คื อ  กา รวุ กูฟ ที่ ทุ ง อ ะ เ รา ะ ฟะ ฮฺ ” 

เราก็แทบจะอนุมานไดเชนกันวา  »  َةُ وَ عْ َّ ا  
َ
» قٌ لاَ خْ أ  หมายถึง 

รุกนหรือหลักการที่สําคัญในการทํางานดะอฺวะฮฺเผยแผใหประสบผลสําเร็

จ นั้ น  ก็ คื อ  ก า ร มี อั ค ล า ก จ ริ ย ธ ร ร ม ที่ สู ง ส ง  

เพราะการดะอฺ วะ ฮฺ เผยแผจะไรผลหากไร ซึ่ งจ ริยธรรมที่ สู งส ง 

เปรียบไดเหมือนกับการทําอิบาดะฮฺหัจญจะไรผลหากไรซึ่งการวุกูฟ ณ 

ทุงอะเราะฟะฮฺ 

นี่คือ แกนแทของงานดะอฺวะฮฺเผยแผของทานศาสนทูตมุหัมมัด 

ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลั ม 
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ซึ่ ง เ ป น บุ ค ค ล ที่ อั ล ล อ ฮฺ ไ ด ส ร ร เ ส ริ ญ ใ น ฐ า น ะ ที่ เ ป น 

“นักดาอียผูดะอฺวะฮฺเผยแผ เชิญชวนไปสูอัลลอฮฺตามบัญชาของพระองค 

และเปนดวงประทีปอันแจมจรัส” 2 ดวยพระดํารัสของพระองควา 

 ) ٤: لاقلم (﴾ ٤ عَظِي�ٖ  خُلُقٍ  لعَََ�ٰ  نَكَّ ﴿

ความหมาย  “และแทจริง เจาอยูในคุณธรรม/จริยธรรมอันสูงสงย่ิง” (อัล-

เกาะลัม 4) 

 

เ พ ร า ะ แ ท จ ริ ง แ ล ว 

กา ร มี อั ค ลา ก ที่ สู งส ง คื อ ตัว ชี้ วั ดอี มา น คว าม ศ รั ท ธ า ที่ ส มบู ร ณ 

เ ช น ใ น ห ะ ดี ษ ข อ ง ท า น เ ร า ะ สู ล  ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ อ ะ ลั ย ฮิ ว ะ สั ล ลั ม 

ที่ไดยกมาแลววา 

» 
َ
 أ

ْ
  لُ مَ �

ْ
ِإ  ْ�َ نِ ِم ؤْ مُ ال   اانً مَ �ْ 

َ
 خُ  مْ هُ نُ سَ حْ أ

ُ
، ٤٦٨٢أخرجه أبو داود ( »اقً ل

 )١١٦٢رلتمذي 

                                                            
2 ฐานะน้ีถูกกลาวถึงในพระดํารัสของพระองคอัลลอฮฺวา  

ِ  إَِ�  وَدَاِ�يًا﴿ َّ اجٗ  �إِذِۡنهِۦِ � نِ�ٗ  اوَِ�َ  )٤٦الأحزاب (﴾ ٤ �ُّ
ความ “และเปนนักดาอียผูดะอฺวะฮฺเผยแผ เชิญชวนไปสูอัลลอฮฺตามบัญชาของพระองค 

และเปนดวงประทีปอันแจมจรัส” (อัล-อะหซาบ 46) 
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ค ว า ม ว า  “ ศ รั ท ธ า ช น ที่ มี อี ห ม า น ส ม บู ร ณ ที่ สุ ด  คื อ 

ผูที่มีจริยธรรมที่งดงามที่สุดจากหมูพวกเจา” (หะดีษบันทึกโดย อบู ดาวูด 

4682, อัต-ติรมิซีย 1162) 

 

อี ก ทั้ ง 

เ รา ท้ั งห ลาย นั้ นอ า ศัย อ ยู ใ นภู มิ ภ าค เอ เ ชี ยต ะ วัน ออก เ ฉีย ง ใ ต 

ซึ่ ง ผู ค น เ ป น ผู ที่ มี อุ ป นิ สั ย ใ จ ค อ ท่ี สุ ภ า พ อ อ น โ ย น 

ทําใหบรรดานักเผยแผในภูมิภาคนี้จําเปนอยางย่ิงตองมีการเผยแผดวยจ

ริยธรรมที่สูงสงใหมากขึ้นอีก 

 
 

 

ประเภทของจริยธรรมที่สูงสง 

จริยธรรมที่สูงสงตองปรากฏออกมาใหเห็น ในดาน 

 ค ว า ม ศ รั ท ธ า ( อี ม า น ) อั น แ ท จ ริ ง แ ล ะ เ ข ม แ ข็ ง 

ตออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค 

 อิบาดะฮฺที่ถูกตองและตามแบบอยางของทานเราะสูลุลลอ

ฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  

 ว า จ า สุ ภ า พ แ ล ะ มี วิ ท ย ป ญ ญ า ( หิ ก ม ะ ฮฺ ) 

รวมทั้งมีความรับผิดชอบ 
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 บริโภคอาหารท่ีหะลาล  สะอาด ดีและมีประโยชน 

(หะลาลัน ฏ็อยยิบัน) 

 แ ต ง ก า ย ส ะ อ า ด 

แ ล ะ ต า ม แ บ บ อ ย า ง สุ น น ะ ฮฺ ข อ ง ท า น เ ร า ะ สู ล 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  

 มีบุคลิกภาพที่ดีและมีเกียรติ 

 มีระเบียบแบบแผนของญะมาอะฮฺที่ไดรับการภักดี(อิลติซา

ม)และเชื่อฟง(ฏออะฮฺ) 

 การบริการและการปฏิสัมพันธที่บริสุทธิ์ใจ(อิคลาส)และบ

ะเราะกะฮฺ(มีศิริมงคล) 
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บุคลิกภาพของประชาชาติที่ดีเลิศ 

คือบุคลิกภาพ ละอิลาฮะ อิลลัลลอฮฺ, มุฮัมมะดุร เราะซูลุลลอฮฺ 

 

หลักการพ้ืนฐาน คือพระดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 

لمَۡ ﴿
َ
ُ  َ�َبَ  كَيۡفَ  ترََ  � َّ صۡلهَُا طَيّبَِةٍ  �ٖ كَشَجَرَ  طَيّبَِةٗ  َ�مَِةٗ  مَثَٗ�  �

َ
 أ

ُ�لهََا تؤُِۡ�ٓ  ٢ اءِٓ َّسلمَ  ِ�  وَفرَُۡ�هَا ثاَبتِٞ 
ُ
ّ  أ ۗ  �إِذِۡنِ  حِي� َُ  رَّ�هَِا

ُ  بُ وََ�ۡ�ِ  َّ مۡثَالَ  �
َ
َّاسِ  ٱۡ� لن َّلَعَهُمۡ  ِ َّكَذَترُونَ    -٢٤إبارهيم (﴾ ٢ 

٢٥( 
ความวา  “ เจามิ เห็นดอกหรือวา   อัลลอฮฺทรงยกอุทาหรณไวว า 

อุ ป ม า คํ า พู ด ที่ ดี นั้ น ( คํ า ป ฏิ ญ า ณ  ล า อิ ล า ฮ ะ  อิ ล ลั ล ล อ ฮฺ ) 

เ ป รี ย บ ด่ั ง ต น ไ ม ที่ ดี  ร า ก ข อ ง มั น ฝ ง แ น น ลึ ก ม่ั น ค ง 

และก่ิงกานของมันชูขึ้นไปในทองฟา ผลของมันจะออกมาทุกกาลเวลา 

โดยอนุมัติของพระเจาของมัน และอัลลอฮฺทรงยกอุทาหรณแกปวงมนุษย 

เพื่อพวกเขาจะไดรําลึก” (อิบรอฮีม 24-25) 

 

จุดประสงค คือพระดํารัสของอัลลอฮฺที่วา   

ةٍ  خَۡ�َ  كُنتُمۡ ﴿ َّ خۡرجَِتۡ  ُم
ُ
َّاسِ  أ لن مُرُونَ  ِ

ۡ
 عَنِ  وََ�نۡهَوۡنَ  وفِ بٱِلمَۡعۡرُ  تأَ

ِۗ  وَتؤُۡمِنُونَ  ٱلمُۡنكَرِ  َّ �ٱِ  )١١٠: سورة آل ارمعن (﴾ 
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ค ว า ม ว า   “ พ ว ก เ จ า เ ป น ป ร ะ ช า ช า ติ ที่ ดี เ ลิ ศ  

ซึ่ ง ถู ก อุ บั ติ ขึ้ น สํ า ห รั บ ม นุ ษ ย ช า ติ 

โ ด ย ท่ี พ ว ก เ จ า กํ า ชั บ ใ ห ก ร ะ ทํ า ใ น ส่ิ ง ที่ ดี ( ม ะ อฺ รู ฟ )  แ ล ะ 

หามปรามมิใหกระทําความชั่ว(มุนกัร) และพวกเจาศรัทธาตออัลลอฮฺ” 

(อาล อิมรอน110) 

 

รูปแบบและวิธีการ  คือพระดํารัสของอัลลอฮฺที่วา 

ٓ  وَٱۡ�تَغِ ﴿ ُ  ءَاتٮَكَٰ  �يِمَا َّ ارَ  � َّ �  ۖ ۖ  مِنَ  نصَِيبَكَ  تنَسَ  وََ�  ٱ�خِرَةَ  �ُّۡ�يَا
حۡسِن

َ
ٓ  وَأ حۡسَنَ  كَمَا

َ
ُ  أ َّ �ضِ�  ِ�  ٱلۡفَسَادَ  َ�بۡغِ  وََ�  إَِ�ۡكَۖ  �

َ
َ  َِنّ  ٱۡ� َّ � 

ُّبِ  َ�   )٧٧: لاقصص (﴾ ٧ ٱلمُۡفۡسِدِينَ  
ค ว า ม ห ม า ย  

“และจงแสวงหา ส่ิงที่ อัลลอฮฺ ไดประทานแก เจ า เพื่ ออาคิ เราะ ฮฺ  

แ ล ะ อ ย า ลื ม ส ว น ข อ ง เ จ า แ ห ง โ ล ก นี้   แ ล ะ จ ง ทํ า ค ว า ม ดี 

เ ส มื อ น กั บ ท่ี อั ล ล อ ฮฺ ไ ด ท ร ง ทํ า ดี แ ก เ จ า 

แ ล ะ อ ย า แ ส ว ง ห า ค ว า ม เ สี ย ห า ย ใ น แ ผ น ดิ น  แ ท จ ริ ง  อั ล ล อ ฮฺ 

ไมทรงรักผูบอนทําลาย” (อัล-เกาะศ็อศ 77) 

 

นั่นก็คือ  
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1. ทุกการงานนั้นลวนมีจุดมุงหมายเพื่อผลบุญในโลกอาคิเรา

ะฮฺ 

2. ห า ก มี ผ ล สํ า ห รั บ โ ล ก นี้  แ ม เ พี ย ง เ ล็ ก น อ ย 

ก็จะอยาละเลยหรือเพิกเฉยตอมัน 

3. ห ม่ั น ทํ า ค ว า ม ดี ต อ ผู อื่ น 

เพื่อระลึกถึงบุญคุณที่อัลลอฮฺทรงมีตอเรา 

4. อยากระทําในส่ิงที่ชั่วชาบนหนาแผนดินเปนอันขาด 

 

วิธีการเสริมสรางและพัฒนาบุคลิกภาพของประชาชาติที่ดีเลิศ 

1. เสริมสรางความสัมพันธที่ดีกับอัลลอฮฺ  โดยการ 

  มีสมาธิในการละหมาด (ละหมาดคุชูอฺ)    

ِينَ ﴿ َّ  )٢: ملؤمنون (﴾ ٢ َ�شِٰعُونَ  صََ�تهِِمۡ  ِ�  هُمۡ  �

ค ว า ม ห ม า ย  “ ( ผู ศ รั ท ธ า ที่ แ ท จ ริ ง นั้ น ไ ด แ ก ) 

คนที่มีสมาธิในการละหมาด” (อัล-มุอมินูน 2)  

 

ไมวาจะเปนการละหมาดฟรฎที่มัสยิด หรือ ละหมาดสุนนะฮ ฺ

ที่บานและที่ทํางาน 
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  รํ า ลึ ก ถึ ง อั ล ล อ ฮฺ ใ ห ม า ก 

( เพื่ อ เป นการสร า งความ สัมพันธ กับอั ลลอฮฺ ) 

พระองคตรัสวา 

﴿ �َ
َ
ِ  بذِِۡ�رِ  � َّ ُنِ�َمّۡ �َ  �   )٢٨: العرد (﴾ ٢ ٱلۡقُلُوبُ  

ค ว า ม ห ม า ย  “ พึ ง ร ะ ลึ ก เ ถิ ด ว า  ด ว ย ก า ร รํ า ลึ ก ถึ ง อั ล ล อ ฮฺ 

จะทําใหจิตใจสงบผองแผว” (อัร-เราะอฺดุ 28) 

 

﴿ ْ َ  وَٱذۡكُرُوا َّ َّلَعُّ�مۡ  كَثِٗ�� �  )١٠: جلمعة (﴾ ١ ُ�فۡلحُِونَ  
ค ว า ม ห ม า ย  “ สู เ จ า จ ง รํ า ลึ ก ถึ ง อั ล ล อ ฮฺ ใ ห ม า ก 

เพื่อสูเจาจะประสบผลสําเร็จ” (อัล-ุมุอะฮฺ  

 

 การอานอัล-กุรอาน อยางนอยวันละ 15 นาที 

 ก า ร ห ม่ั น อ า น  เ อ า ร อ ด  ม ะ ษู ร อ ต 

หรือบทวิริดหลังละหมาดหาเวลาเปนประจํา 

 ก า ร ห ม่ั น อ า น  อั ซ ก า รฺ  น ะ บ ะ วี ย ะ ฮฺ 

หรือบทซิกิรฺเชาและเย็นเปนประจําทุกวัน 

 การอานดุอาอในวาระตางๆ  อยางนอยที่สุด 5 ประการ คือ 

1) การอานดุอาอเขาและออกจากมัสยิด 

2) การอานดุอาอเขาและออกจากบาน 
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3) การอานดุอาอเขาและออกจากหองน้ําหองสวม 

4) การอานดุอาอกอนและหลังรับประทานอาหาร 

5) การอานดุอาอกอนนอนและเม่ือต่ืนนอน 

 

  อิหฺสาน (ทําความดีดวยความบริสุทธิ์ใจ) 

น่ั น ก็ คื อ  ทุ ก ค ร้ั ง ที่ เ ร า ป ฏิ บั ติ ภ า ร กิ จ  

เ ร า ต อ ง ต ร ะ ห นั ก เ ส มื อ น ว า เ ร า เ ห็ น อั ล ล อ ฮฺ 

ผู ซึ่ ง ม อ ง เ ห็ น เ ร า อ ย า ง ชั ด แ จ ง ทั้ ง ภ า ย ใ น แ ล ะ ภ า ย น อ ก ก า ย 

โ ด ย ห วั ง ใ น ผ ล บุ ญ  ค ว า ม โ ป ร ด ป ร า น 

การไดพบและเห็นพระพักตรของพระองคในวันอาคิเราะฮฺ  

ค น เ ย่ี ย ง นี้ แ ห ล ะ 

คือผูที่อัลลอฮฺทรงเตรียมรางวัลตอบแทนสําหรับเขา 

ِينَ ﴿ َّ �ِّ   ْ حۡسَنُوا
َ
ٞۖ  ٱۡ�ُسَۡ�ٰ  أ  )٢٦: يو�س (﴾ وَزَِ�ادَة

ค ว า ม ห ม า ย 

“(ส่ิงที่อัลลอฮฺทรงเตรียมไว)สําหรับบรรดาผูที่กระทําความดีนั้นคือสวนสว

ร ร ค 

และส่ิงท่ีเพ่ิมพิเศษนอกเหนือจากนั้นดวย(นั่นก็คือการไดเห็นอัลลอฮฺ)” 

(ยูนุส 26) 
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2. การขอดุอาอดวยดุอาอมะษูร ฺ (ดุอาอท่ีมาจากทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ) โดยเฉพาะหลังละหมาด เชน 

َ�َّناَ﴿  ـ  عَذَابَ  الآخِرَةِ حَسَنَةً، وَقنَِا حَسَنَةً، وَِ�ْ  ُّلْ�يَا فِْ  آتنَِا 
َّارِ   )٢٠١: بلقرة (﴾ ل
فِِ�ْ ا� « ـ

ْ
غْنِِ�ْ  حَرَامِكَ، َ�نْ  بِلاََلكَِ  اك

َ
َّمَنْ  بفَِضْلِكَ  وَأ  

 �البلأا هيحص فيح ضوعفي رلا نستمذي برقم (» سِوَاكَ 
٣٥٦٣( 

سِْ  آتِ  ا�« ـ نتَْ  َ�قْوَاهَا، يْفَ
َ
هَا أ ِّ �َ هَا، خَْ�ُ مَنْ  زَ َّ نتَْ  َ�

َ
ّهَا أ ُِ  لي

  )٧٠٨١حصيح مسلم رقم (» وَمَوْلاهََا
رجُْوْ، كَ مَر �حَْتَ « ـ

َ
ِ�ْ  فلاََ  أ

ْ
  تَِ�ل

َ
سِْ  ىِل ، طَرْفَةَ  يْفَ صْلِحْ   َ�ْ�ٍ

َ
 وَأ

ِ�ْ  لِْ 
ْ
ّ  شَأ  ، هُ َُ

َ
  هِلَٰ  لا

ّ
نتَْ  َلاِ
َ
ي �البلأا هنف حصيح وضعيف (» أ

 )٥٠٩٠يأ نب داود برقم 
 

3. หมั่นวิงวอนขอความคุมครองจากอัลลอฮฺ 

ใหพนจากชัยฏอนและส่ิงที่ช่ัวรายทั้งหลาย  เชน  
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» 
ْ
عُوذُْ باِاللهِ لا

َ
قَدِيمِْ، مِنَ أ

ْ
طَانهِِ لا

ْ
كَرِ�مِْ، وسَُل

ْ
عَظِيمِْ، وَ�وِجَْهِهِ لا

َرلا ِناَطْيجِّيمْ 
  �البلأا هيحص فيح ضوعفي يأ نسب (» َش

 ) ٤٦٦داود برقم 
ผู ใ ด ท่ี ห ม่ั น อ า น ดุ อ า อ นี้ ทุ ก เ ช า เ ย็ น  แ ล ะ ทุ ก ค ร้ั ง ที่ เ ข า มั ส ยิ ด 

อัลลอฮฺจะทรงใหเขาปลอดภัยจากการรบกวนของชัยฏอนตลอดทั้งวันแล

ะคืน 

 

4. หมั่นขออภัยโทษและลุแกโทษ(เตาบะฮฺ)จากอัลลอฮฺ  

เชนกลาวดวยประโยควา  

هِْ «
َ
ليِإ ُبْوُتَأَو َهللا ُرِفْغَتْسَ


  


« 

(อยางนอยวันละ 100 คร้ัง) ดวยความรูสึกที่ ...  
1)  ย อ ม จํ า น น  ห รื อ 

ม อ บ ต น ต อ อั ล ล อ ฮฺ ใ น ฐ า น ะ บ า ว ผู ที่ มี ค ว า ม ผิ ด พ ล า ด ใ น ชี วิ ต 

ห วั ง ใ น ก า ร ไ ด รั บ ก า ร อ ภั ย โ ท ษ จ า ก พ ร ะ อ ง ค 

พรอมกับขอใหอัลลอฮฺทรงใหเรากลับไปสูวิถีแหงการดําเนินชีวิตที่ถูกตอง 

ดวยการท่ีพระองคตอบรับการกลับเนื้อกลับตัว(เตาบะฮฺ)และประทานฮิด

ายะฮฺให 

2)  ความ ผิดพลาดแ ละ ลม เหลวในงานต า งๆ  ข อง เ รา 

ลวนมีสาเหตุมาจากความบกพรองและความผิดพลาดของเราเอง 
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ต อ ง ตํ า ห นิ / วิ พ า ก ษ ตั ว เ อ ง ก อ น ที่ จ ะ ตํ า ห นิ / วิ พ า ก ษ ผู อื่ น  

ไ ม ว า จ ะ เ ป น ผู บั ง คั บ บั ญ ช า  ห รื อ  ผู ใ ต บั ง คั บ บั ญ ช า 

ถึงแมวาโดยแทจริงแลวพวกเขาคือตนเหตุแหงความผิดพลาดดังกลาว 

หรือพวกเขาอาจจะมีสวนรวมในความผิดพลาดนั้นดวยก็ตามที  

 

5. หมั่นศึกษา และเพ่ิมพูนความรูที่สอดคลองกับยุคสมัย  

อัลลอฮฺตรัสวา 

﴿ 
ۡ
ِي رَّ�كَِ  بٱِسۡمِ  ٱقۡرَأ َّ  )١: لاعلق (﴾ ١ خَلَقَ  �

ความหมาย  “จงอานดวยพระนามของพระผูอภิบาลของเจาผูทรงสราง” 

(อัล-อะลัก 1) 

 

อัลลอฮฺตรัสวา 

 )١١٤: طه (﴾ ١ اعِلۡمٗ  زدِِۡ�  َّبِّ  وَقلُ﴿
ค ว า ม ห ม า ย  “ จ ง ก ล า ว เ ถิ ด  โ อ พ ร ะ ผู อ ภิ บ า ล ข อ ง ข า พ ร ะ อ ง ค 

โปรดเพิ่มพูนวิชาความรูใหแกขาพระองคดวยเถิด” (ฏอฮา 114) 

 

โ ด ย เ ฉ พ า ะ อ ย า ง ย่ิ ง ก า ร เ พิ่ ม ค ว า ม รู ใ น ด า น ต า ง ๆ 

ที่ตนตองรับผิดชอบและมีหนาที่ใหบริการผูอื่น 
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6. มี จ ริ ย ธ ร ร ม ที่ ป ร ะ เ ส ริ ฐ  

มี หิ ก ม ะ ฮฺ ( วิ ท ย ป ญ ญ า ) ใ น ก า ร ก ร ะ ทํ า ก า ร ใ ด ๆ 

และมบุีคลิกภาพอิสลามที่สรางความประทับใจ 

อัลลอฮฺตรัสวา 

 ) ٤: لاقلم (﴾ ٤ عَظِي�ٖ  خُلُقٍ  لعَََ�ٰ  نَكَّ ﴿

ความหมาย  “และแทจริง เจาอยูในคุณธรรม/จริยธรรมอันสูงสงย่ิง” (อัล-

เกาะลัม 4) 

 

�ُّهَا﴿

َ �ٰ ِينَ   َّ �  ْ ٰ  قَوۡ�ٍ  مِّن قَوۡمٞ  �سَۡخَرۡ  َ�  ءَامَنُوا َٓ ن َ�

َ
ْ  أ  يَُ�ونوُا

� ٰ  �سَِّاءٍٓ  مِّن �سَِاءٓٞ  وََ�  مِّنۡهُمۡ  خَۡ�ٗ َٓ ن َ�
َ
َنُ�َّ  أ  � َّنُهۡنِّۖ  خَۡ�ٗ   وََ�  

 ْ نفُسَُ�مۡ  تلَۡمِزُوٓا
َ
ْ  وََ�  أ لَۡ�بِٰ�  َ�نَابزَُوا

َ
 َ�عۡدَ  ٱلۡفُسُوقُ  ٱِ�سۡمُ  بئِۡسَ  بٱِۡ�

يَ�نِٰ�  ٰ�كَِ  َ�تُبۡ  َّمۡ  وَمَن ٱۡ�ِ َٓ �ْوُأَ

لٰمُِونَ  هُمُ   َّ : حلجارت (﴾ ١ �ل

١١( 
ค ว า ม ห ม า ย   “ โ อ ศ รั ท ธ า ช น ทั้ ง ห ล า ย  

ช น ก ลุ ม ห นึ่ ง อ ย า ไ ด เ ย ย ห ยั น ช น อี ก ก ลุ ม ห นึ่ ง 

บ า ง ที ก ลุ ม ที่ ถู ก เ ย ย ห ยั น นั้ น อ า จ จ ะ ดี ก ว า ก ลุ ม ที่ พู ด เ ย า ะ เ ย ย  

แ ล ะ ส ต รี ก ลุ ม ห นึ่ ง อ ย า ไ ด เ ย ย ห ยั น ส ต รี อี ก ก ลุ ม ห นึ่ ง  

บ า ง ที ก ลุ ม ส ต รี ที่ ถู ก เ ย า ะ เ ย ย อ า จ จ ะ ดี ก ว า ก ลุ ม ที่ เ ย า ะ เ ย ย 

แ ล ะ พ ว ก เ จ า อ ย า ไ ด ตํ า ห นิ ตั ว ข อ ง พ ว ก เ จ า เ อ ง 
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แ ล ะ อ ย า ไ ด เ รี ย ก กั น ด ว ย ฉ า ย า ที่ ไ ม ช อ บ  ช า ง เ ล ว ท ร า ม จ ริ ง ๆ 

สําห รับการเ รียก ช่ือ ท่ีชั่ ว ร ายหลังจากที่ ได มีการศ รัทธากันแล ว  

และผูใดไมสํานึกผิด ชนเหลานั้นคือบรรดาผูอธรรม” (อัล-หุุรอต 11) 

 

7. แตงกายสุภาพ สะอาด เรียบรอย   

อัลลอฮฺตรัสวา 

 )٤: ملدثر (﴾ ٤ َ�طَهِّرۡ  وَ�يَِابكََ ﴿
ความหมาย  “และอาภรณของสูเจานั้น จงใหสะอาด” (อัล-มุดดัษษิรฺ 4) 

 

 8. มีระเบียบวินัย เช่ือฟงและปฏิบัติตามผูนํา/ผูบังคับบัญชา  

  อัลลอฮฺตรัสวา 

�ُّهَا﴿

َ �ٰ ِينَ   َّ �  ْ طِ  ءَامَنُوٓا

َ
ْ يأ َ  عُوا َّ �  ْ طِيعُوا

َ
وِْ�  َّرلسُولَ  وَأ

ُ
مۡرِ  وَأ

َ
 ٱۡ�

 )٥٩: لانساء (﴾ مِنُ�مۡۖ 

ค ว า ม ห ม า ย   “บ ร ร ด า ผู ศ รั ท ธ า ทั้ ง ห ล า ย 

สู เ จ า จ ง เ ชื่ อ ฟ ง อั ล ล อ ฮฺ แ ล ะ เ ร า ะ สู ล ข อ ง พ ร ะ อ ง ค 

และบรรดาผูนําจากหมูพวกเจา” (อัน-นิสาอ 59)  

 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

  نْ مَ «
َ
َ  ةَ حَ وْ بُ بُْ  ادَ رَ أ

ْ
 فَ  ةِ َّ جل

ْ
 يَ ل

ْ
َ  مِ زَ ل

ْ
 )٢١٦٥رلتمذي (» ةَ اعَ مَ جل
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ค ว า ม ห ม า ย   “ ใ ค ร ที่ ต อ ง ก า ร ชั้ น ที่ ดี ที่ สุ ด ใ น ส ว ร ร ค  ดั ง นั้ น 

เขาจงดํารงม่ันหรือภักดี(อิลติซาม)ตอญะมาอะฮฺ 

 

พึ ง ท ร า บ เ ถิ ด ว า 

ผู ใ ด ก็ ต า ม ที่ อ อ ก จ า ก ญ ะ ม า อ ะ ฮฺ แ ม เ พี ย ง ห นึ่ ง คื บ 

แสดงวาเขาผูนั้นไดถอดหวงโซแหงอิสลามออกจากคอของเขาแลว 

 

9. หลอเล้ียงจิตวิญญาณแหง อุคูวะฮฺ อิสลามียะฮฺ 

ห รื อ ค ว า ม เ ป น พ่ี น อ ง ใ น อิ ส ล า ม ใ ห มี ชี วิ ต ชี ว า เ ส ม อ 

ดวยการทําความรูจักกัน(ตะอารุฟ) การชวยเหลือกัน(ตะอาวุน) 

ก า ร บ ริ ก า ร ( คิ ด ม า ต ) 

โดยมีจุดมุงหมายเพ่ือแผความเมตตาสูสากลโลก 

อัลลอฮฺตรัสวา 

ٞ  ٱلمُۡؤۡمِنُونَ  ِ�َّمَا﴿ ْ  إخِۡوَة صۡلحُِوا
َ
خَوَۡ�ُ�مۚۡ  َ�ۡ�َ  فَأ

َ
ْ  أ َ  َّ�ٱَقُوا َّ � 

َّلَعَُ�مۡ   )١٠: حلجارت (﴾ ١ ترَُۡ�ُونَ  

ค ว า ม ห ม า ย   “ แ ท จ ริ ง ศ รั ท ธ า ช น นั้ น เ ป น พี่ น อ ง กั น   ดั ง นั้ น 

จ ง ป ร อ ง ด อ ง กั น ใ น ร ะ ห ว า ง พี่ น อ ง ข อ ง เ จ า ( ซึ่ ง ขั ด แ ย ง กั น )  

และจงยําเกรงตออัลลอฮฺ เพื่อสูเจาจะไดรับความเมตตา” (อัล-หุุรอต 

10) 
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อัลลอฮฺตรัสวา 

﴿ ْ ِ  َ�َ  وََ�عَاوَنوُا ْ  وََ�  َّ�ٱَقۡوَىٰۖ  ٱلِۡ�ّ ثمِۡ  َ�َ  َ�عَاوَنوُا  وَٱلۡعُدَۡ�نِٰ�  ٱۡ�ِ
 ْ ۖ  َّ�ٱَقُوا َ َّ َ  َِنّ  � َّ  )٢: ملائدة (﴾ ٢ ٱلۡعِقَابِ  شَدِيدُ  �

ความหมาย  “และสูเจาจงรวมมือกันในคุณธรรมและความยําเกรง  

แ ล ะ จ ง อ ย า ร ว ม มื อ กั น ใ น เ ร่ื อ ง บ า ป แ ล ะ ก า ร เ ป น ศั ต รู กั น 

และจงยําเกรงตออัลลอฮฺ  แทจริงอัลลอฮฺทรงลงโทษหนักหนวงย่ิง” (อัล-

มาอิดะฮฺ 2) 

 
อัลลอฮฺตรัสวา 

﴿ ٓ رسَۡلَۡ�كَٰ  وَمَا
َ
 ) ١٠٧: الأنبياء (﴾ ١ لّلَِۡ�لَٰمِ�َ  رَۡ�َةٗ  ِ�َّ  أ

ค ว า ม ห ม า ย   “ เ ร า มิ ไ ด ส ง เ จ า ม า เ พื่ อ อื่ น ใ ด ( โ อ มุ หั ม มั ด ) 

เวนแตเพื่อความเมตตากรุณาแกสากลจักรวาล” (อัล-อันบิยาอ 107) 

 

10. เสริมสรางพลังความมุงมาดในใจใหแข็งแกรง 

ด ว ย ค ว า ม รู สึ ก ยํ า เ ก ร ง ต อ อั ล ล อ ฮฺ 

และการตะวักกัล(มอบหมาย)ตอพระองค 
ห ม า ย ค ว า ม ว า  

ทุกการงานของเราตองถูกดําเนินการดวยความรูสึกยําเกรงตออัลลอฮฺ 

ซึ่ งตองทุมเทแรงกาย แรงใจและสติปญญาให สุดความสามารถ 

หลังจากนั้น เม่ือไดทุมเทเพื่อสรางมูลเหตุแหงความสําเร็จอยางเต็มที่แลว 
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เ ร า ก็ ม อ บ ห ม า ย มั น ต อ อั ล ล อ ฮฺ 

ดวยความรูสึกที่เปยมลนไปดวยความตะวักกัล(มอบหมาย)ตอพระองค 

 

อัลลอฮฺตรัสวา   

َّتقِ  وَمَن﴿   َ َّ ُۥ َ�ۡعَل �  َ�ۡتسَِبُۚ  َ�  حَيۡثُ  مِنۡ  وََ�رۡزقُۡهُ  ٢ َ�ۡرجَٗا َّ
ۡ  وَمَن َّ �َوَت   َ�َ  ِ َّ ٓۥۚ  َ�هُوَ  � َ  َِنّ  حَسۡبُهُ َّ ِۚۦ  َ�لٰغُِ  � مۡرهِ

َ
ُ  جَعَلَ  قَدۡ  أ َّ � 

ءٖ  لُِ�ِّ   )٣-٢: طلالاق (﴾ ٣ قَدۡرٗ� َ�ۡ
ค ว า ม ว า   “ แ ล ะ ผู ใ ด ที่ ยํ า เ ก ร ง ต อ อั ล ล อ ฮฺ เ ท า นั้ น  แ น แ ท 

อั ลลอ ฮฺ ได เ ต รียมทางออกสําห รับ เขา สําห รับทุ กสภาพปญหา  

และพระองคจะทรงประทานปจจัยยังชีพ(ริสกี)แกเขาจนมิอาจคิดคํานว

ณ   ผู ใ ด ท่ี ม อ บ ห ม า ย ( ต ะ วั ก กั ล ) ต อ อั ล ล อ ฮฺ  ดั ง นั้ น 

พ ร ะ อ ง ค ก็ จ ะ ท ร ง เ ป น ผู พ อ เ พี ย ง แ ก เ ข า  แ ท จ ริ ง 

อั ล ล อ ฮฺ เ ป น ผู ท ร ง บ ร ร ลุ ใ น กิ จ ก า ร ข อ ง พ ร ะ อ ง ค โ ด ย แ น น อ น  

สําหรับทุกส่ิงทุกอยางนั้น อัลลอฮฺทรงกําหนดกฎสภาวะไวแลว” (อัฏ-

เฏาะลาก 2-3) 

 

ขอควรจํา 

จงรูจักตัวเอง แลวอิบาะฮฺของทานก็จะอิ่มเอม  

ขัดเกลาใจของทานใหบริสุทธิ์ 
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แลวงานของทานก็จะเจริญกาวหนา 

ใหงานอาคิเราะฮฺของทานมีชีวิตชีวา  

แลวดุนยาของทานก็จะราบร่ืน  

จงตอสูกับมารรายชัยฏอนในตัวทาน  
แลวชีวิตของทานก็จะปลอดภัย 

 
ภารกิจนั้นมีมากกวาเวลา และเกินกําลังความสามารถของเรา 

แ ล ะ ผ ล บุ ญ สํ า ห รั บ อ า มั ล ศ อ ลิ ฮฺ นั้ น เ ป น ท วี คู ณ 

แตเราจะไมบรรลุถึงส่ิงเหลานั้นได เวนแตดวยเจตนาที่ดี 

 

ِّ�َر َناَحْبُس ،َمّكَ       سَو لََ هِِبْح  صَو ِِلهآ    َعلىَو ٍدَّ   
مَُ� َانِّيِبَن َََ

    ع لى ُ
َّمَ� ِةَّزِعْلا ِّا يصَِفُوْنَ    


 ،  ِ ّ َِ � ُدْمَلحْاَو ،َْ�ِلَسْرُملْا ََعلى ٌم 


     


    ِّبَر لا

لعَالمَِْ�َ 
ْ
 .ا

  فطا�سماعيل لطيف
 رئيس جامعة جالا الإسلامية

 ه١٤٣٢جادى الآخرة  ٢٨
 م٢٠١١مايو  ١


